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XIX 

ÁAK'ÁB NETEL IIK' 

LA NOCHE Y EL VIENTO 

MARGARITA KU' XOOL 

Margarita Ku' Xool es una joven poeta maya que posee un gran talento de la 
cadencia del idioma. En otro de sus poemas, que lleva por título La florecita, ex­
presa el doloroso sentimiento de una flor a la que no toca ni el viento, ni el sol, ni 
los colibríes. 

FUENTE: La Palabra Florida. i:vces de Antiguas Raíces, órgano de difusión de la Aso­
ciación de Escritores en Lenguas Indígenas, A. C., México, año 11, n. 6, otoño 
de 1998, p. 11. 
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MAYA 

Ak' abe ta u ki uenel 
Tan u ki nook' 
U ki lochma ik' 
U kijep'má 
Ik'e tan u p'isbá nétel letí, 
tumén ma tan u uenel 
tumén tan u jánab 
tumén tan u xuxukní. 
Ak'abe jach ki sis u núbik ik'tu nót'el 
letén u ki lochma 
letén u ki jep'má 
letén ma tan u jálk' atik. 
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La noche duerme plácidamente 
Ronca con placer 
Abraza con gozo al viento por el cuello 
La aprieta con gusto 

· El viento forcejea con él
porque aún no duerme,
porque bosteza
porque solloza.
La noche siente muy fresco al viento en su piel,
por eso con goce lo abraza por el cuello,
por eso lo aprieta con tanto gusto,
por eso no lo suelta.
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